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OPŠTI USLOVI UGOVORA O OPERATIVNOM LIZINGU 

Ovi Opšti uslovi sastavni su deo Ugovora o operativnom lizingu i 
važe za poslovanje sa fizičkim licima, preduzetnicima i 
poljoprivrednicima.  

1. ZNAČENJE IZRAZA 

Ugovor o operativnom lizingu ( u daljem tekstu: Ugovor ): 
predstavlja ugovorni odnos zasnovan na odredbama Zakona o 
obligacionim odnosima na osnovu koga Davalac lizinga, kao 
vlasnik predmeta lizinga, Primaocu lizinga prenosi ovlašćenje 
držanja i redovnog korišćenja predmeta lizinga na određeno 
vreme, uz obavezu Primaoca lizinga da za držanje i korišćenje 
plaća lizing naknadu, snosi ugovorene troškove i predmet lizinga 
vrati u državinu Davaocu lizinga po prestanku Ugovora, iz kojih 
razloga je isključena mogućnost Primaoca lizinga da stekne 
svojinu na predmetu lizinga.              
 

Davalac lizinga: Erste Leasing d.o.o. Beograd koji kao vlasnik 
predmeta operativnog lizinga na Primaoca lizinga prenosi 
ovlašćenje držanja i redovnog korišćenja predmeta lizinga za 
sve vreme važenja Ugovora a pod uslovima iz Ugovora o 
operativnom lizingu i ovih Opštih uslova.  
                 .  
Primalac lizinga: označava korisnika predmeta lizinga koji sa 
ErsteLeasing d.o.o. Beograd, kao Davaocem lizinga, zaključuje 
Ugovor o operativnom lizingu. 
  
Predmet operativnog lizinga ( u daljem tekstu predmet 

lizinga ): individualno određena pokretna stvar koja se predaje 
na korišćenje i redovnu upotrebu Primaocu lizinga na ugovoreni 
vremenski period. Primalac lizinga samostalno, u skladu sa 
svojim potrebama bira predmet lizinga kao i isporučioca                    
(dobavljača ) od koga će Davalac lizinga pribaviti predmet lizinga, 
osim u slučaju kada je davalac lizinga ujedno i dobavljač 
predmeta lizinga. 
 
Lizing naknada: naknada za držanje i korišćenje predmeta 
lizinga koja se ugovara Ugovorom o operativnom lizingu na čiju 
visinu ne utiče ukupna vrednsot predmeta lizinga, čije 
blagovremeno izmirenje predstavlja bitan element Ugovora o 
operativnom lizingu. 
 

Garancija: predstavlja beskamatno sredstvo obezbeđenja, 
odnosno novčani iznos koji Primalac lizinga uplaćuje u trenutku 
zaključenja Ugovora o operativnom lizingu a pre preuzimanja 
predmeta lizinga i koji ostaje kod Davaoca lizinga za sve vreme 
trajanja Ugovora o operativnom lizingu. 
 
Solidarni jemac - jemac platac: fizičko, pravno lice ili 
preduzetnik koji u punom obimu odgovara Davaocu lizinga isto 
kao i Primalac lizinga za celu obavezu iz i po osnovu Ugovora o 
operativnom lizingu i od kojeg Davalac lizinga može zahtevati 
ispunjenje iste podjednako kao i od glavnog dužnika ili od obojice 
u isto vreme. 

Ostali troškovi : predstavljaju, troškove registrovanja Ugovora 
o operativnom lizingu u Registar lizinga pri Agenciji za privredne 
registre (APR), uključujući troškove naknadnih izmena ili dopuna 
podataka koji se prijavljuju u Registar lizinga pri APR, kao i 
trošak brisanja podataka o registrovanim Ugovorima o 
operativnom lizingu, troškovi upita u Kreditni biro Udruženja 
banka Srbije (KB), PDV na troškove obrade lizing zahteva koji 
se plaća kao procenat na sumu Jednokratne naknade, troškovi 

osiguranja i registracije Predmeta operativnog lizinga kao i drugi 
troškovi ugovoreni Ugovorom o lizingu i ovim Opštim uslovima. 

2. VLASNIŠTVO I IDENTIFIKACIJA PREDMETA LIZINGA 

 
2.1. Davalac lizinga je isključivi vlasnik predmeta lizinga kako u 
toku važenja Ugovora tako i nakon njegovog isteka ili 
prevremenog prestanka, dok Primalac lizinga, kao njegov 
neposredni držalac, ima isključivo svojstvo korisnika predmeta 
lizinga. U skladu sa svojstvom isključivog vlasnika, Davalac 
lizinga će predmet lizinga evidentirati kao svoju imovinu i vršiti 
njegovu amortizaciju ( korekciju vrednosti ) u svojim poslovnim 
knjigama. 
 
2.2. Za vreme trajanja Ugovora kao i nakon njegovog isteka i/ili 
prevremenog prestanka Primalac lizinga na predmetu lizinga ne 
može steći pravo svojine niti bilo koje drugo stvarno pravo po bilo 
kom osnovu.  
 
2.3. Primaocu lizinga ni u kom slučaju ne pripada pravo 
zadržavanja (retencije) niti bilo koje drugo srodno pravo nad 
predmetom lizinga, niti predmet lizinga može po bilo kom osnovu 
otuđiti, opteretiti niti na bilo koji drugi način ugroziti ili umanjiti 
vlasnička prava Davaoca lizinga.  
 
2.4. Primalac lizinga se obavezuje da će prema svim trećim 
licima isticati i jasno identifikovati predmet lizinga kao vlasništvo 
Davaoca lizinga kao i da će predmet lizinga prikazivati odvojeno 
od svoje imovine. 
 
2.5. Primalac lizinga se obavezuje da bilo koji deo predmeta 
lizinga neće postati pripadak druge stvari ili njen sastavni i 
neodvojivi deo i obavezuje se da će u protivnom Davaocu lizinga 
nadoknaditi svu štetu koju zbog toga trpi. 

3. KORIŠĆENJE PREDMETA LIZINGA 

3.1. PREUZIMANJE PREDMETA LIZINGA 

 
3.1.1. Primalac lizinga se obavezuje da odmah po pozivu od 
Davaoca lizinga preuzme predmet lizinga u državinu. Vreme i 
mesto preuzimanja predmeta lizinga određuje Davalac lizinga, sa 
čime se Primalac lizinga saglašava.  
 
3.1.2. Ukoliko Primalac lizinga ne preuzme ili odbije da predmet 
lizinga preuzme, smatraće se da je došlo do kršenja Ugovora 
njegovom krivicom, u kom slučaju je Davalac lizinga ovlašćen da 
jednostrano Ugovor raskine sa nastupanjem svih pravnih posledica 
prevremenog raskida iz člana 6.3., sa čime je Primalac lizinga  u 
celosti saglasan. 
 
3.1.3. Prilikom predaje predmeta lizinga, ugovorne strane će 
sačiniti zapisnik o primopredaji, koji će sadržati popis osnovne i 
dodatne opreme koja je predata uz predmet lizinga. 
 
3.1.4. Davalac lizinga će Primaocu lizinga izdati Ovlašćenje za 
korišćenje predmeta lizinga.  
 
3.2. GARANCIJE ZA ISPRAVNOST I ODGOVORNOST ZA 

NEDOSTATKE 
 
3.2.1. Nakon preuzimanja predmeta lizinga od strane Primaoca 
lizinga, u skladu sa članom 486 Zakona o obligacionim odnosima, 
prestaje svaka i bilo koja odgovornost Davaoca lizinga za 
materijalne nedostatke na predmetu lizinga, uključujući i 
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odgovornost za skrivene mane, sa čime se Primalac lizinga u 
potpunosti saglašava i odriče prava na raskid Ugovora po ovom 
osnovu. 
 
3.2.2. Preuzimanjem predmeta lizinga, Davalac lizinga prenosi na 
Primaoca lizinga sva prava i obaveze po osnovu izdate garancije, 
pa se Primalac lizinga, u slučaju utvrđenih nedostataka obavezuje 
da prema Izdavaocu garancije, bez odlaganja, uputi sve 
zahteve/prigovore i iskoristi sva prava po osnovu garancije, kao i 
da o preduzetim radnjama, u pisanoj formi, izvesti Davaoca 
lizinga.  
 
3.2.3. U slučaju da je za korišćenje pojedinih prava iz izdate 
garancije neophodno preduzimanje radnji neposredno od 
Davaoca  lizinga kao vlasnika, Primalac lizinga je obavezan da o 
tome, bez odlaganja i u pisanoj formi izvesti vlasnika.  
 
3.2.4. Primalac lizinga se obavezuje da Davaocu lizinga naknadi  
svaku i bilo koju štetu eventualno nastalu propuštanjem izvršenja 
obaveza iz člana 3.2.2. i 3.2.3. 
 
3.3 DRŽANJE I KORIŠĆENJE PREDMETA LIZINGA 

 

3.3.1. Primalac lizinga je dužan da predmet lizinga drži i koristi 
samo onako kako je određeno Ugovorom i Davaocu lizinga je 
odgovoran za štetu koja nastane suprotnim postupanjem bez 
obzira na to da li je stvar upotrebljavao on ili treće lice kome je 
Primalac lizinga na bilo koji način i to činjenjem, nečinjenjem ili 
propuštanjem dužne pažnje, omogućio da upotrebljava predmet 
lizinga. 
 
3.3.2. Primalac lizinga se obavezuje da neće bez prethodne 
pisane saglasnosti ili Sporazuma zaključenog sa Davaocem 
lizinga, trećim licima predati državinu na predmetu lizinga po 
osnovu Ugovora, poslovnoj saradnji i/ili bilo kom drugom osnovu, 
da predmet lizinga neće koristiti za obavljanje rent-a-car ili bilo 
koje druge slične delatnosti kao i da predmet lizinga neće davati 
na korišćenje licima koja nisu stručno osposobljena/ovlašćena za 
njegovo korišćenje. Potpuno ispunjenje ove obaveze Primaoca 
lizinga predstavlja bitan element Ugovora čije kršenje daje 
ovlašćenje Davaocu lizinga da ugovor jednostrano raskine 
krivicom Primaoca lizinga sa nastupanjem svih posledica za slučaj 
prevremenog rasida ugovorenih ovim Opštim uslovima.  
 
3.3.3. U slučaju postojanja pisane saglasnosti ili Sporazuma               
iz člana 3.3.2., Primalac lizinga je obavezan da ugovori i snosi sve 
troškove izmene uslova kasko osiguranja koji nastanu 
ugovaranjem dodatnih rizika, kao i da dokaz o ispunjenju ove svoje 
obaveze dostavi Davaocu lizinga. Predaja predmeta lizinga na 
korišćenje trećem licu na način definisan članom 3.3.2. ne 
oslobađa Primaoca lizinga obaveza koje iz Ugovora o operativnom 
lizingu ima prema Davaocu lizinga. 
 
3.3.4. Primalac lizinga je dužan da brine da predmet lizinga ne 
bude opterećen pravima trećih lica i obavezuje sa da Davaoca 
lizinga bez odlaganja u pisanoj formi, obavesti o svakoj činjenici, 
radnji, sporu ili zahtevu bilo kog trećeg lica u odnosu na predmet 
lizinga, koje radnje mogu biti od uticaja ili su usmerene na 
povredu ili umanjenje državinskih prava Primaoca lizinga i/ili 
svojinskih prava Davaoca lizinga. 
 
3.3.5. Postupanje suprotno odredbama iz člana 3.3. smatra se 
kršenjem Ugovora krivicom Primalac lizinga, u kom slučaju je 
Davalac lizinga ovlašćen da jednostrano raskine Ugovor sa 

nastupanjem svih pravnih posledica prevremenog raskida krivicom 
Primaoca lizinga, sa čime je Primalac lizinga saglasan. 
 
3.4. ODGOVORNOST ZA KORIŠĆENJE PREDMETA LIZINGA 

 
3.4.1. Primalac lizinga je odgovoran za korišćenje predmeta lizinga 
u skladu sa namenom i važećim propisima, dok se u slučaju 
njihovog kršenja obavezuje da će namiriti sve administrativne 
troškove/kazne koje po tom osnovu nastanu.  
 
3.4.2. Primalac lizinga je odgovaran za svu štetu nastalu 
korišćenjem predmeta lizinga koje za posledicu imaju gubitak 
života, telesnu povredu, narušavanje zdravlja ili oštećenje i/ili 
uništenje imovine. 

3.4.3. Davalac lizinga je ovlašćen da u svakom slučaju, kada usled 
propusta Primalac lizinga plati kaznu, namiri administrativnu 
obavezu (putarine, doplatne/dnevne parking karte, obaveze 
određene od strane Komunalne milicije/ saobraćajne policije i 
slično), isplati bilo koju  materijalnu ili nematerijalnu štetu ili izvrši 
bilo koju drugu obavezu koja potiče od upotrebe predmeta lizinga, 
od Primalac lizinga namiri ukupan iznos plaćenih obaveza kao i sve 
učinjene troškove. 
 
3.4.4. U slučaju da protiv Davaoca lizinga i/ili njegovih zakonskih 
zastupnika bude pokrenut prekršajni ili bilo koji drugi postupak koji 
potiče od upotrebe predmeta lizinga, Primalac lizinga se obavezuje 
da će osim novčane kazne, namiriti i sve troškove učinjene na ime 
zastupanja/odbrane, takse i sve druge troškove nastale vođenjem 
tih postupaka.  
 
3.4.5. Primalac lizinga se obavezuje da će se, za sve vreme 
njegove državine, u predmetu lizinga nalaziti sva potrebna ispravna 
i atestirana oprema u skladu sa važećim propisima.  
 
3.4.6. Primalac lizinga se obavezuje da dokumentaciju vezanu za 
korišćenje predmeta lizinga drži isključivo kod sebe, a ne u 
predmetu lizinga.  
 
3.4.7. Primalac lizinga je u obavezi da kod gubitka ključa, 
saobraćajne dozvole i/ili registarskih tablica, o tome, u pisanoj formi 
u roku od najviše 3 (tri) dana obavesti Davaoca lizinga kao i 
osiguravača kod koga je predmet lizinga kasko osiguran, kao i da 
snosi sve troškove nastale po osnovu izrade/izdavanja izgubljenih 
stvari i isprava. 
 
3.4.8. Postupanje suprotno odredbama iz člana 3.4. smatra se 
grubim kršenjem Ugovora krivicom Primalac lizinga, u kom slučaju 
je Davalac lizinga ovlašćen da jednostrano raskine Ugovor sa 
nastupanjem svih pravnih posledica prevremenog raskida krivicom 
Primalac lizinga, sa čime je Primalac lizinga saglasan. 
 
3.5. MODIFIKACIJA PREDMETA LIZINGA 

 

3.5.1. Sredstva mehaničke i elektronske zaštite, auto-gas uređaj, 
opremu kojom se menja namena predmeta lizinga kao i ugradnju 
bilo kojih dodatnih uređaja i opreme, Primalac lizinga može izvršiti 
samo uz prethodnu pisanu saglasnost ili Sporazum zaključen sa 
Davaocem lizinga. 
 
3.5.2. Oprema iz člana 3.5.1. može biti ugrađena isključivo u 
servisima ovlašćenim od strane proizvođača predmeta lizinga uz 
uslov da njena ugradnja ne utiče na umanjenje ili gubitak garancije 
na predmetu lizinga i ista mora biti bez oštećenja odvojiva od 
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predmeta lizinga. Primalac lizinga koji postupi protivno odredbi 
ovog člana, dužan je Davaocu lizinga naknaditi svu štetu nastalu 
po osnovu umanjenja ili gubitka garancije na predmetu lizinga. 
 
3.5.3. Primalac lizinga se obavezuje da o preuzetim radnjama iz                 
člana 3.5.2., bez odlaganja u pisanoj formi izvesti Davaoca lizinga 
kao i da mu dostavi kopije atesta o ispravnosti ugrađene opreme i 
drugu prateću dokumentaciju.  
 
3.5.4. Primalac lizinga se obavezuje da u slučaju isteka/raskida 
Ugovora, o svom trošku vrati predmet lizinga u prvobitno stanje, 
dok je u suprotnom saglasan da sve dogradnje, ugradnje i 
nadogradnje pređu u vlasništvo Davaoca lizinga bez naknade.  
 
3.5.5. Postupanje suprotno odredbama iz člana 3.5. smatra se 
grubim kršenjem Ugovora krivicom Primaoca lizinga, u kom 
slučaju je Davalac lizinga ovlašćen da jednostrano raskine Ugovor 
sa nastupanjem svih pravnih posledica prevremenog raskida 
krivicom Primaoca lizinga, sa čime je Primalac lizinga saglasan. 
 
3.6. REGISTRACIJA PREDMETA LIZINGA 

 

3.6.1. Strane potpisnice saglasno ugovaraju da za sve vreme dok 
je u državini Primaoca lizinga, bez jednog dana prekida, predmet 
lizinga mora biti registrovan i osiguran polisom osiguranja od 
autoodgovornosti i Primalac lizinga se obavezuje da će za vreme 
trajanja Ugovora postupati u skladu sa odredbama iz člana 3.6. 
Potpuno ispunjenje ove obaveze predstavlja bitan element 
Ugovora o operativnom lizingu. 

3.6.2. Potpisom na ovim Opštim uslovima, Primalac lizinga daje 
svoju neopozivu saglasnost Davaocu lizinga da, pre predaje 
predmeta lizinga, a preko za to ovlašćene agencije ili privrednog 
društva, o trošku Primaoca lizinga izvrši potrebne radnje radi 
registracije predmeta lizinga, dok će Primalac lizinga o svom 
trošku zaključiti i predati Davaocu lizinga primerak polise potpunog 
kasko osiguranja u svemu kako je to ugovoreno članom 3.8.4. a u 
cilju smanjenja rizika nastanka eventualne štete na predmetu 
lizinga koja je pokrivena polisom.  

3.6.3. Primalac lizinga je izričito saglasan da Davalac lizinga nije 
dužan izvršiti predaju predmeta lizinga pre isplate svih nastalih 
troškova registracije i prijema prihvatljive polise potpunog kasko 
osiguranja za predmet lizinga, u kom slučaju je Davalac lizinga 
ovlašćen da Ugovor jednostrano raskine krivicom Primaoca 
lizinga. 
 
3.6.4. Strane potpisnice saglasno ugovaraju da će sve troškove 
koji nastanu po osnovu registracije, obaveznog osiguranja i 
tehničkog pregleda, za sve vreme trajanja Ugovora, snositi 
Primalac lizinga, koji ima neposrednu državinu nad predmetom 
lizinga, a u cilju postupanja u skladu sa imperativnim zakonskim 
normama I smanjenja rizika nastanka štete prema trećim licima . 

3.6.5. Ugovorne strane saglasno utvrđuju da produženje 
registracije može izvršiti i Primalac lizinga.  

3.6.6. O nameri samostalnog produženja registracije, Primalac 
lizinga je obavezan, u pisanoj formi obavestiti Davaoca lizinga u 
roku od najviše 15 (petnaest) dana pre dana isteka registracije, i 
dostaviti mu dokaze navedene u odredbi člana 3.8.4., a radi 
izdavanja ovlašćenja za produženje registracije. Primalac lizinga 
se obavezuje da najkasnije 10 (deset) dana pre isteka registracije 
samostalno izvrši produženje registracije i odmah Davaocu lizinga 

dostavi fotokopiju registracione nalepnice i obnovljene polise 
obaveznog osiguranja. 

3.6.7. Ukoliko Primalac lizinga ne dostavi Davaocu lizinga 
dokumentaciju iz člana 3.6.6. najkasnije 10 dana pre dana isteka 
registracije, produženje registracije će izvršiti Davalac lizinga 
preko ovlašćene agencije ili privrednog društva, u kom slučaju je 
Primalac lizinga obavezan da predmet lizinga, najkasnije 5 (pet) 
dana pre dana isteka registracije koji je naveden na registracionoj 
nalepnici, dopremi do sedišta Davaoca lizinga radi preduzimanja 
radnji radi produženja važenja registracije. 
 
3.6.8. U slučaju iz člana 3.6.7, Primalac lizinga će Davaocu lizinga 
predati saobraćajnu dozvolu, polisu obaveznog osiguranja koja 
ističe, dokaz o izvršenom tehničkom pregledu vozila (ispunjen 
registracioni list), potvrdu osiguravača da su sve obaveze po 
prethodnoj polisi kasko osiguranja izmirene u celosti, kopiju 
obnovljene polise potpunog kasko osiguranja za narednu godinu 
operativnog lizinga, važeći izvod iz Agencije za privredne registre, 
kao i svaka druga dokumenta neophodna radi uspešnog 
produženja važenja registracije. 
  
3.6.9. U slučaju da Primalac lizinga postupi suprotno odredbi                  
člana 3.6.8., Davalac lizinga će samostalno zaključiti novu polisu 
obaveznog osiguranja, prefakturisati sve učinjene troškove 
Primaocu lizinga i pozvati ga da najkasnije do datuma isteka 
registracije navedene na registracionoj nalepnici izvrši 
dopremanje predmeta lizinga do sedišta  Davaoca lizinga radi 
produženja važenja registracije. 
 
3.6.10. Primalac lizinga je saglasan da Davalac lizinga neće izdati 
ovlašćenje za produženje registracije niti produžiti registraciju sve 
dok Primalac lizinga ne ispuni sve dospele obaveze prema 
Davaocu lizinga iz i po osnovu Ugovora, kao i u slučaju da 
Primalac lizinga ne postupi u skladu sa članom 3.8.8.  
 
3.6.11. Postupanje suprotno odredbama iz člana 3.6. smatra se 
grubim kršenjem Ugovora krivicom Primaoca lizinga, u kom 
slučaju je Davalac lizinga ovlašćen da jednostrano raskine Ugovor 
sa nastupanjem svih pravnih posledica prevremenog raskida 
krivicom Primaoca lizinga, sa čime je Primalac lizinga saglasan. 
 
3.7. ODRŽAVANJE PREDMETA LIZINGA 
 

3.7.1. Primalac lizinga se obavezuje da o svom trošku i sa pažnjom 
dobrog domaćina/privrednika uredno i blagovremeno održava 
predmet lizinga u skladu sa uputstvom proizvođača i planom 
održavanja (redovno i vanredno održavanje), da obavlja sve 
potrebne popravke i servise, da vodi brigu o stalnom funkcionalnom 
i bezbednom stanju predmeta lizinga uz puno poštovanje 
zakonskih propisa, dok se u suprotnom obavezuje da naknadi 
Davaocu lizinga svu štetu koja eventualno nastane zbog kršenja 
ove svoje obaveze, a sve u cilju smanjenja rizika i prevencije 
nastanka štete na predmetu lizinga.  
 
3.7.2. Održavanje i popravka predmeta lizinga moraju biti obavljeni 
isključivo kod ovlašćenih servisera koji su navedeni u garantnom 
listu ili servisnoj knjižici, uz obavezno pridržavanje propisanih 
servisnih intervala i upotrebu isključivo originalnih rezervnih i 
potrošnih delova. U slučaju sumnje da se predmet lizinga ne 
održava/servisira kod ovlašćenog servisera i/ili u propisanim 
intervalima, Davalac lizinga zadržava pravo da zahteva dostavu na 
uvid servisne knjižice. 
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Sve radnje po osnovu održavanja predmeta lizinga Primalac lizinga 
će preduzimati samostalno i u dogovoru sa ovlašćenim serviserima 
predmeta lizinga koga će sam odabrati i za čiji rad je odgovoran 
Davacou lizinga, iz kojih razloga oslobađa Davaoca lizinga bilo 
kakve odgovornosti i/ili potraživanja po osnovu neadekvatnog i/ili 
neblagovremenog pružanja servisnih usluga usled nedostatka 
rezervnih delova i/ili izvršioca servisnih usluga    ( uključujući i 
usluge koje se pružaju po osnovu izdate garancije za ispravno 
funkcionisanje predmeta lizinga ), odriče se prava da potražuje 
oslobođenje od plaćanja ugovorene naknade za korišćenje 
predmeta lizinga u periodu nemogućnosti korišćenja vozila do koga 
je došlo po ovom osnovu i prava na raskid Ugovora po tom osnovu 
i obavezuje se da sve zahteve po ovom osnovu uputi direktno 
izabranom ovlašćenom serviseru.   
 
3.7.3. Primalac lizinga nema pravo na naknadu od Primoca lizinga 
bilo kakvih troškova koje je učinio za održavanje predmeta lizinga, 
niti tako učinjeni troškovi mogu imati bilo kakvog uticaja na iznos 
ugovorene naknade za korišćenje predmeta lizinga, njihovo 
neplaćanje ili umanjenje tokom trajanja popravke, niti mogu 
poslužiti kao osnov za raskid Ugovora od strane Primaoca lizinga. 
U skladu sa ugovorenim, Primalac lizinga potvrđuje da je pre 
zaključenja Ugovora uzeo u obzir sve troškove koji po osnovu 
održavanja/servisiranja predmeta lizinga mogu nastati za vreme 
trajanja Ugovora, iz kojih razloga se odriče prigovora promenjenih 
okolnosti.  
 
3.7.4. Postupanje suprotno odredbama iz člana 3.7. smatra se 
grubim kršenjem Ugovora krivicom Primaoca lizinga, u kom slučaju 
je Davalac lizinga ovlašćen da jednostrano raskine Ugovor sa 
nastupanjem svih pravnih posledica prevremenog raskida krivicom 
Primaoca lizinga, sa čime je Primalac lizinga saglasan. 
 
3.8. OSIGURANJE PREDMETA LIZINGA 

 

3.8.1. Za sve vreme dok je u državini Primaoca lizinga, predmet 
lizinga mora biti osiguran polisom osiguranja od auto 
odgovornosti, dopunskom osiguranju vozača i putnika od 
posledica nesrećnog slučaja kao i potpunim kasko osiguranjem na 
stvarnu vrednost predmeta lizinga, koje pokriva osigurane rizike 
od nesreća, krađe i utaje. U slučaju potrebe Davalac lizinga ima 
pravo da definiše i druge vrste dopunskog osiguranja koje potiču 
od sprecifičnosti ( prirode ) predmeta lizinga.  
 
3.8.2. Sve troškove po osnovu osiguranja za sve vreme važenja 
Ugovora snosiće Primalac lizinga, bez prava na naknadu učinjenih 
troškova od Davaoca lizinga.  
 
3.8.3. Primalac lizinga je upoznat da je Davalac lizinga ovlašćen 
od strane Narodne banke Srbije da se bavi zastupanjem u 
osiguranju kao dopunskom delatnošću te ima mogućnost da 
zaključi polisu kasko / imovinskog osiguranja preko Davaoca 
lizinga kao ovlašćenog zastupnika. Ukoliko se Primalac lizinga 
opredeli da polisu zaključi preko Davaoca lizinga  sam će, , izvršiti 
izbor jedne od osiguravajućih kompanija sa kojom Davalac lizinga 
ima zaključen ugovor o zastupanju u osiguranju, iz kojih razloga 
oslobađa Davaoca lizinga bilo kakve odgovornosti i/ili potraživanja 
po osnovu nemogućnosti korišćenja predmeta lizinga u periodu u 
kome izabrani osiguravač obrađuje prijavljenu štetu (sve do 
donošenje odluke o podnetom odštetnom zahtevu)  i odriče se 
prava da potražuje oslobođenje od plaćanja ugovorene naknade 
za korišćenje predmeta lizinga u periodu nemogućnosti korišćenja 
vozila do koga je došlo po ovom osnovu. Odredba ovog člana 
predstavlja bitan element OUP kao sastavnog dela Ugovora 

 
3.8.4. Primalac lizinga osiguranje ugovara o svom trošku na 
vrednost koja nije manja od vrednosti fakturisane od strane 
Isporučioca, u svoje ime a za račun Davaoca lizinga kao 
osiguranika i to puno kasko osiguranje (obuhvaćeni svi rizici sa 
maksimalnim iznosom učešća u šteti od 10%), uključujući dodatak 
za krađu, i utaju (svim slučajevima kada osiguravajuće društvo u 
okviru postojeće polise može da osigura utaju kao dopunski rizik ), 
kao i obavezno osiguranje od autoodgovornosti i putnika u javnom 
saobraćaju, sa dopunskim osiguranjem vozača i putnika od 
nezgode za motorna vozila, samohodne radne mašine i druge 
predmete koji se osiguravaju kasko polisom. 
 
3.8.5. Ukoliko je predmet lizinga mašina ili oprema, Primalac 
lizinga je obavezan ugovoriti  osiguranje i od rizika požara, loma, 
krađe i drugih opasnosti (poplave, izliv vode iz cevi itd.). Kada je 
predmet lizinga samohodna radna mašina, građevinska oprema ili 
drugi predmet koji se osigurava kasko osiguranjem, Primalac 
lizinga je obavezan da ugovori i dopunski rizik transporta predmeta 
lizinga sa jedne na drugu lokaciju, dok će u slučaju da se predmet 
lizinga koristi za prevoz opasnog tereta Primalac lizinga zaključiti  
ugovor o osiguranju za slučaj da u transportu opasnog tereta 
pričini štetu licima, imovini i i životnoj sredini, u skladu sa Zakonom 
o transportu opasnog tereta. Sva dodatna osiguranja navedena 
odredbama ovog člana Primalac lizinga je dužan ugovoriti i 
održavati na snazi sve vreme važenja Ugovora, dok je u slučaju 
kršenja ove odredbe dužan nadoknaditi svu eventulano nastalu 
štetu i troškove Davacu lizinga i bilo kom trećem licu.  
 
3.8.6. Primalac lizinga će naknaditi svu eventualno nastalu štetu u 
slučaju da prilikom ugovaranja osiguranja ne pruži dovoljno 
infromacija o predmetu lizinga, mestu i načinu upotrebe kao i 
druge relevantne informacija za adekvatno i potpuno 
osiguravajuće pokriće. 
 
3.8.7. Predmet lizinga koji se osigurava imovinskim osiguranjem je 
moguće osigurati i na I rizik uz izričitu pisanu saglasnost Davaoca 
lizinga (Osiguranje na ,,prvi rizik” je način ugovaranja za koji je 
karakteristično da je suma osiguranja unapred utvrđeni iznos koji 
po proceni ugovarača osiguranja može da pokrije iznos štete po 
jednom štetnom događaju, s tim da je utvrđena suma osiguranja 
znatno niža od stvarne vrednosti predmeta osiguranja). 
 
3.8.8. Primalac lizinga je u obavezi da Davaocu lizinga dostavi 
originalni primerak prihvatljive polise potpunog kasko i drugih 
ugovorenih osiguranja najkasnije na dan preuzimanja predmeta 
lizinga, odnosno, u slučaju produženja kasko osiguranja, najkasnije 
5 (pet) dana pre isteka važenja polise, koju će Primalac lizinga 
dostaviti Davaocu lizinga uz originalnu potvrdu osiguravača o svim 
izmirenim obavezama po osnovu prethodne kasko polise. 
 
3.8.9. Primalac lizinga je obavezan da sve polise osiguranja 
obnavlja bez ijednog dana prekida osiguranja i redovno plaća 
ugovorene premije osiguravaču, kao i da dokaze o obnovljenim 
polisama dostavlja Davaocu lizinga najkasnije 5 (pet) dana pre 
isteka važenja osiguranja. U suprotnom, Davalac lizinga je 
ovlašćen da samostalno, o trošku Primaoca lizinga produži važenje 
osiguranja. Odredbe ovog člana predstavljaju bitan element 
Ugovora. 
 
3.8.10. U slučajevima kada sa osiguravajućim društvom nije 
moguće inicijalno zaključiti ugovor o osiguranju za čitav period 
važenja Ugovora o operativnom lizingu, Primalac lizinga je 
obavezan da najkasnije __ dana pre isteka roka važenja ugovora 
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o osiguranju, obavesti Davaoca lizinga da li želi da obnovi polisu 
kod istog osiguravajućeg društva pod istim uslovima ili želi da 
promeni osiguravajuće društvo, odnosno uslove iz polise. Ukoliko 
Primalac lizinga propusti da obavesti Davaoca lizinga u 
predviđenom roku, smatraće se da je saglasan sa tim da Davalac 
lizinga obnovi polisu osiguranja kod istog osiguravajućeg društva i 
to pod istim uslovima 
Obaveza obaveštavanja postoji u slučaju kada je Ugovor o 
osiguranju zaključen preko Davaoca lizinga kao zastupnika u 
osiguranju, dok u ostalim slučajevima Primalac lizinga ima 
obavezu da dostavi obnovljenu polisu kasko/imovinskog 
osiguranja. 
 

 3.8.11. Ukoliko Davalac lizinga, usled kršenja obaveze Primaoca 
lizinga iz člana 3.8.9. osiguravaču izmiri dospele obaveze za koje 
se tereti Primalac lizinga ili sam obnovi važenje osiguranja, 
Davalac lizinga će sve učinjene troškove prefakturisati Primaocu 
lizinga, uvećane za iznos važećeg PDV-a na dan izdavanja 
računa. 
 
3.8.12. Primalac lizinga se obavezuje da će u punom obimu snositi 
troškove učešća u šteti ugovorene polisom potpunog kasko 
osiguranja, kao i sva eventualna umanjenja iznosa utvrđene štete 
u skladu sa obračunom osiguravača. Ukoliko je iznos učešća u šteti 
ili bilo koji drugi trošak u toku realizacije  postupka pred 
osiguravačem snosio Davalac lizinga, ukupni nastali troškovi će biti 
prefakturisani Primaocu lizinga, sa čime se Primalac lizinga u 
potpunosti saglašava 
 
3.8.13. Primalac lizinga se obavezuje da predmet lizinga neće 
koristiti u područjima u kojima osiguravajuće društvo sa kojima su 
zaključeni Ugovori o osiguranju ne priznaje osiguranje(teritorijalno 
važenje polise), kao i da će, ukoliko postupi suprotno ovoj odredbi, 
naknaditi Davaocu lizinga celokupan iznos nastale štete. 
 
3.8.14. Davalac lizinga je ovlašćen da radi namirenja obaveze 
Primaoca lizinga iz člana 3.8. iskoristi sva primljena sredstva 
obezbeđenja po osnovu Ugovora, a u slučaju krađe, utaje ili 
totalne štete i prestanka Ugovora po tom osnovu i iznos primljene 
garancije. 
 
3.8.15. Postupanje suprotno odredbama iz člana 3.8. smatra se 
grubim kršenjem Ugovora krivicom Primaoca lizinga, u kom 
slučaju je Davalac lizinga ovlašćen da jednostrano raskine Ugovor 
sa nastupanjem svih pravnih posledica prevremenog raskida 
krivicom Primaoca lizinga, sa čime je Primalac lizinga saglasan. 
 
3.9. NASTANAK OSIGURANOG SLUČAJA 

 

3.9.1. Primalac lizinga svojim potpisom potvrđuje da je u celosti 
upoznat sa svim uslovima obaveznog i kasko i imovinskog 
osiguranja, dopunskom osiguranju vozača i putnika kao i 
procedurama osiguravača za ostvarivanje prava iz osiguranja, kao 
i da ih u svom i interesu Davaoca lizinga bezuslovno prihvata i 
obavezuje se na njihovo poštovanje u potpunosti.  
 
3.9.2. U slučaju saobraćajne nesreće ili drugog oštećenja, 
Primalac lizinga se obavezuje da bez odlaganja, o svom trošku, 
dopremi predmet lizinga u ovlašćeni servis i dostavi Davaocu 
lizinga dokaz o prijavi štete osiguravaču kod koga je predmet 
lizinga osiguran. Primalac lizinga se obavezuje da bez odlaganja 
preduzme sve potrebne radnje i mere u skladu sa uslovima 
osiguravača propisanim za postupak prijave, procene i likvidacije 
štete, da obezbedi sve dokaze i dokumentaciju o štetnom 

događaju neophodnu za podnošenje i ostvarivanje odštetnog 
zahteva (uključujući i zapisnik sačinjen od strane MUP-a) i 
odgovoran je Davaocu lizinga za ispunjenje ove svoje obaveze.  
 
3.9.3. U slučaju krađe, Primalac lizinga se obavezuje da bez 
odlaganja podnese krivičnu prijavu MUP-u i prijavi osiguravaču 
nastanak osiguranog slučaja krađe. Primalac lizinga će o krađi 
obavestiti Davaoca lizinga u pisanoj formi i dostaviti mu kopiju 
potvrde o prijavljenoj krađi izdate od strane MUP-a, kao i dokaze 
o prijavljenom osiguranom slučaju osiguravaču. U ovom slučaju, 
Ugovor se raskida kada Davalac lizinga od Primaoca lizinga primi 
drugu potvrdu MUP-a da predmet lizinga nije pronađen u roku od 
30 (trideset) dana od prijave krađe, osim ukoliko u ovom roku 
predmet lizinga bude pronađen i vraćen Primaocu lizinga, u kom 
slučaju je Primalac lizinga dužan Davaocu lizinga platiti punu 
naknadu za korišćenje predmeta lizinga za navedeni period. 
 
3.9.4. U slučaju utaje Primalac lizinga se obavezuje da bez 
odlaganja podnese krivičnu prijavu utaje MUP-u, da prijavi 
nastanak osiguranog slučaja utaje osiguravaču, kao i da u tom 
postupku preduzima sve potrebne radnje i daje potrebna 
obaveštenja osiguravaču radi odlučivanja o podnetom odštetnom 
zahtevu. O nastanku osiguranog slučaja utaje, Primalac lizinga će 
u pisanoj formi obavestiti Davaoca lizinga i dostaviti mu potvrdu o 
prijavljenoj utaji izdatu od strane MUP-a, kao i dokaze o 
prijavljenom osiguranom slučaju osiguravaču. 
 

3.10. NAKNADA ŠTETE  

 

3.10.1. Ukoliko pretrpljena šteta na strani Davaoca lizinga iz bilo 
kog razloga ne bude u celosti nadoknađena od strane osiguravača 
ili osiguravač odbije da štetu isplati, Primalac lizinga se obavezuje 
da Davaocu lizinga naknadi svu nastalu štetu i sve dodatne 
troškove i to:  
- u slučaju totalne štete iznos tržišne vrednosti predmeta lizinga 
na dan nastanka totalne štete, umanjen za procenjenu vrednost 
havarisanog ostatka (olupine); 
- u slučaju delimične štete o svom trošku vrati predmet lizinga u 
potpuno funkcionalno i ispravno stanje, kod ovlašćenog servisera 
I sa originalnim rezervnim delovima, kao i da u roku od 5 (pet) 
dana računajući od dana obaveštenja osiguranja o odbijanju 
isplate štete, dostavi Davaocu lizinga dokaz o otvorenom 
servisnom nalogu kod ovlašćenog servisera radi otklanjanja 
nastale štete. U suprotnom, Davalac lizinga je ovlašćen da od 
Primaoca lizinga naplati kompletan iznos nastale štete koja se 
utvrđuje po osnovu specifikacije potrebnih troškova ovlašćenog 
servisera za njeno otklanjanje.  
 
3.10.2. Primalac lizinga je saglasan da se u svrhu naknade štete 
mogu iskoristiti sva primljena sredstva obezbeđenja po osnovu 
Ugovora, a u slučaju krađe, utaje ili totalne štete i prestanka 
Ugovora po tom osnovu i iznos primljene garancije. 
 
3.10.3. U slučaju da Primalac lizinga osigura predmet lizinga na 
sumu osiguranja manju od njene stvarne vrednosti 
(podosiguranje) obavezan je da Davaocu lizinga naknadi razliku 
između isplaćene sume osiguranja i stvarne vrednosti predmeta 
lizinga. 
 
3.10.4. Izjave o namirenju ovlašćen je da daje isključivo Davalac 
lizinga kao vlasnik predmeta lizinga i osiguranik kome se isplaćuju 
nastale štete na predmetu lizinga. 
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3.10.5. Svi iznosi naknade materijalne štete plaćaju se Davaocu 
lizinga, odnosno ovlašćenom serviseru u slučaju delimičnih šteta.  
 

3.10.6. Kako je Ugovor dvostrano obavezan i teretan ugovor,  
Primalac lizinga je saglasan da Davalac lizinga neće izdati 
odobrenje za popravku, odnosno nalog za isplatu štete, sve dok 
Primalac lizinga ne ispuni sve dospele obaveze prema Davaocu 
lizinga iz i po osnovu Ugovora.  
 
4. NAKNADA ZA KORIŠĆENJE PREDMETA LIZINGA                        

 

4.1. VISINA I PLAĆANJE LIZING NAKNADE  

 

4.1.1. Lizing naknada predstavlja naknadu za redovno korišćenje 
predmeta lizinga u skladu sa Ugovorom o operativnom lizingu i 
ovim Opštim uslovima. Ugovoreni iznos lizing nakande se ugovara 
nezavisno od  ukupne vrednost predmeta lizinga i drugih troškova 
Primaoca lizinga ugovorenih Ugovorom i ovim uslovima.   
 
4.1.2. Primalac lizinga se obavezuje da za sve vreme trajanja 
Ugovora plaća Davaocu lizinga ugovorene lizing naknade u visini 
i u rokovima određenim Ugovorom i rasporedom dospeća 
ugovorene naknade za korišćenje predmeta  lizinga koji čini 
njegov sastavni deo.  
 
4.1.3. Primalac lizinga se obavezuje da će plaćanje mesečne lizing 
naknade  izvršavati  najkasnije do 5. u mesecu za prethodni mesec 
uplatom na tekući račun Primaoca lizinga br. 340-33537-05 koji se 
vodi kod ERSTE Banke AD Beograd. 
 
4.1.4. Ugovoreni iznosi lizing naknade biće plaćani u dinarskoj 
protivvrednosti, po zvaničnom srednjem kursu NBS važećem na 
dan plaćanja sa čime je Primalac lizinga izričito saglasan. 
 
4.1.5. Primalac lizinga koji nije blagovremeno primio račun po 
osnovu lizing naknade nije oslobođen obaveze plaćanja, s 
obzirom na to da su iznosi lizing naknada precizirani planom 
plaćanja. 
 
4.1.6. Plaćanje lizing naknada i bilo kojih drugih obaveza iz i po 
osnovu Ugovora se smatra izvršenim kada uplaćeni iznos bude 
proknjižen na tekućem računu Davaoca lizinga, dok će se sa 
primljenim uplatama prvo podmiriti ugovorene kamate na docnju i 
eventualno nastali troškovi, a nakon toga dospeli iznosi 
ugovorenih naknada za korišćenje predmeta  lizinga. 
 
4.1.7. Ugovoreni iznos lizing naknade, pored naknade za 
korišćenje predmeta lizinga sadrži i važeći iznos poreza na dan 
stupanja na snagu Ugovora. Ukoliko u toku trajanja Ugovora dođe 
do promena okolnosti na koje Davalac lizinga ne može uticati kao 
što su promene poreskih stopa i/ili uvođenje od strane državnih 
organa bilo kojih drugih obaveza koje se odražavaju na visinu 
ugovorene lizing naknade, Davalac lizinga će izvršiti usklađivanje 
lizing naknade uz dostavljanje Primaocu lizinga pisanog 
obaveštenja i novog plana plaćanja, bez potrebe zaključivanja 
posebnog aneksa, sa čime se Primalac lizinga izričito saglašava. 
 
4.1.8. Eventualno prevremeno uplaćeni iznosi koristiće se 
 isključivo za izmirenje budućih obaveza po njihovoj dospelosti,  
bez obračunavanja kamata na taj iznos u korist Primaoca lizinga.  
 
4.1.9. Primalac lizinga je obavezan da uredno plaća ugovorenu 
lizing naknadu i u slučaju eventualnih materijalnih nedostataka na 
predmetu lizinga, nemogućnosti ili ograničene mogućnosti 

upotrebe predmeta lizinga iz razloga koji se ne mogu pripisati u 
krivicu Davaoca lizinga, kao i u slučaju postojanja prigovora na 
iznos lizing naknade i drugih troškova, sa čime se Primalac lizinga 
izričito saglašava. 
 
4.2. VALUTNA KLAUZULA 

 

4.2.1. Plaćanja svih novčanih obaveza koje proizlaze iz Ugovora  
koje su ugovorene u stranoj valuti, vršiće se u dinarskoj 
protivvrednosti po zvaničnom srednjem kursu NBS važećem na 
dan plaćanja. U slučaju isteka/raskida ugovora sve utvrđene 
obaveze obračunaće se po ugovorenom kursu u dinarskoj 
protivvrednosti na dan sačinjavanja obračuna duga. 
 
4.2.2. Valutna klauzula se primenjuje na ukupnu naknadu sa 
pripadajućim porezima. 
 
4.3. DOCNJA 

 

4.3.1. Ugovorne strane su saglasne da ispunjenje obaveza u roku 
predstavlja bitan elemenat Ugovora. 
 
4.3.2. Na sve dospele a neizmirene obaveze iz i po osnovu 
Ugovora, Primaoca lizinga će biti obračunata ugovorena kamata 
za period počev od dana dospelosti pa do konačne isplate, koju 
strane potpisnice ugovaraju u visini zatezne kamate u skladu sa 
propisima važećim na dan obračuna. 
 
4.3.3. U slučaju docnje Primaoca lizinga sa izmirenjem obaveza iz 
i po osnovu Ugovora u vremenu dužem od 5 (pet) radnih dana, 
Primalac lizinga pada u dužničku docnju i Davalac lizinga će ga u 
pisanoj formi opomenuti na podmirenje svojih obaveza slanjem 
prve opomene, uz ostavljanje dodatnog roka od 7(sedam) radnih 
dana za izmirenje svih dospelih obaveza. 
 
4.3.4. U slučaju da Primalac lizinga svoje obaveze iz prve opomene 
ne izmiri u naknadno ostavljenom roku, Davalac lizinga će, 
preporučenom poštom, poslati i drugu  opomenu - opomenu pred 
raskid, kojom će biti ostavljen dodatni rok za plaćanje od 7(sedam) 
radnih dana. U slučaju da Primalac lizinga, protekom ovog roka ne 
ispuni sve svoje dospele obaveze u celosti, smatraće se da je došlo 
do kršenja Ugovora  krivicom Primaoca lizinga u kom slučaju je 
Davalac lizinga ovlašćen da jednostrano raskine Ugovor sa 
nastupanjem svih pravnih posledica prevremenog raskida krivicom 
Primaoca lizinga, sa čime je Primalac lizinga saglasan. 
 
4.3.5. Ugovorne strane neopozivo potvrđuju da će se dostava svih 
pismena vezanih za opomene i raskid Ugovora vršiti u svemu u 
skladu sa odredbom člana 12 ovih Opštih uslova.   
 
5. SREDSTVA OBEZBEĐENJA 

 

5.1.1. Strane potpisnice saglasno ugovaraju da sredstva 
obezbeđenja ugovorena Ugovorom predstavljaju bitan element 
Ugovora. U skladu sa ugovorenim, Primalac lizinga se obavezuje 
da ukoliko bilo koje od datih sredstava obezbeđenja bude 
iskorišćeno ili postane nevažeće, u roku od 3 (tri) dana dostavi 
nova, identična sredstva obezbeđenja. Postupanje Primaoca 
lizinga suprotno ugovorenom, smatra se grubim kršenjem 
Ugovora krivicom Primaoca lizinga, u kom slučaju je Davalac 
lizinga ovlašćen da Ugovor jednostrano raskine sa nastupanjem 
svih pravnih posledica prevremenog raskida krivicom Primaoca 
lizinga, sa čime je Primalac lizinga saglasan. 
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5.1.2. Strane potpisnice su saglasne da će sva primljena sredstva 
obezbeđenja biti vraćena Davaocu lizinga i Jemcu samo i 
isključivo nakon ispunjenja svih obaveza Primaoca lizinga iz i po 
osnovu Ugovora.   
 
5.2. MENICE 

 

5.2.1. Primalac lizinga će najkasnije na dan zaključenja Ugovora  
dostaviti Davaocu lizinga registrovane blanko solo menice sa 
klauzulom “bez izveštaja“ i „bez protesta“ u broju koji se ugovara 
Ugovorom, koje menice će Primalac lizinga potpisati u svojstvu 
meničnog dužnika i overiti svojim pečatom. Uz svaku menicu, 
Primalac lizinga će predati i prateća menična ovlašćenja kojima 
ovlašćuje Primaoca lizinga da u slučaju neplaćanja bilo kog 
dospelog iznosa iz i po osnovu Ugovora ispuni predate menice i u 
njih unese sve menično-pravne elemente uključujući i celokupni 
dospeli dug Primaoca lizinga, kao i da u svrhu naplate predatih 
menica preduzme sve potrebne radnje. 
 
5.2.2. Primalac lizinga se potpisom Ugovora neopozivo i 
bezuslovno odriče svih prigovora protiv meničnog poverioca i 
njegovog zahteva za isplatu menice. 
 

5.3. GARANCIJA 

 

5.3.1. Kao beskamatno sredstvo obezbeđenja izmirenja obaveza 
iz i po osnovu Ugovora, ugovorne strane saglasno ugovaraju 
garanciju koja se u ugovorenom novčanom iznosu uplaćuje na 
tekući račun Davaoca lizinga pre preuzimanja predmeta lizinga i 
ostaje kod Davaoca lizinga za sve vreme trajanja Ugovora. 
 
5.3.2. Iznos garancije se ugovara u valuti iz Ugovora, dok se 
plaćanje po ovom osnovu vrši na tekući račun Davaoca lizinga u 
dinarskoj protivvrednosti na dan uplate po kursu  ugovorenom 
Ugovorom, u skladu sa članom 4.2.1. 
 
5.3.3. Za vreme trajanja Ugovora, iznos garancije se ne može 
koristiti za podmirivanje dospelih ugovorenih naknada za 
korišćenje predmeta lizinga niti drugih troškova koji predstavljaju 
dugovanja Primaoca lizinga nastalih iz i po osnovu Ugovora. 
 
5.3.4. Ugovorne strane neopozivo ugovaraju da se plaćeni iznos 
garancije može koristiti za namirenja svih obaveza Primaoca 
lizinga prema Davaocu lizinga iz i po osnovu Ugovora, samo i 
isključivo nakon isteka kompletnog vremena na koji je Ugovor 
zaključen, kao i u slučaju prevremenog prestanka/raskida 
Ugovora. 
 
5.3.5. Po nastupanju uslova iz člana 5.3.4., Davalac lizinga je 
ovlašćen da, bez posebne saglasnosti ili pitanja Primaoca lizinga, 
novčana sredstva primljena po osnovu garancije koristi za 
namirenje svih obaveza Primaoca lizinga utvrđenih Konačnim 
obračunom, kao i naknadu za neispunjenje Ugovora u punom 
obimu i trajanju. 
 
5.3.6. Nakon proteka celokupnog vremena na koji je Ugovor 
zaključen, vraćanja predmeta lizinga i sačinjavanja Konačnog 
obračuna, Davalac lizinga je ovlašćen da od iznosa plaćene 
garancije namiri sve utvrđene obaveze Primaoca lizinga, dok će 
eventualno preostali iznos garancije Davalac lizinga vratiti uplatom 
isključivo na tekući račun Primaoca lizinga, u dinarskoj 
protivvrednosti na dan obračuna primenjujući kurs ugovoren 
članom 4.2.1, bez obaveze obračuna kamate na taj iznos u korist 
Primaoca lizinga. 

5.3.7. U slučaju prevremenog prestanka Ugovora usled nastanka 
totalne štete, krađe ili utaje, Primalac lizinga je saglasan da će od 
iznosa plaćene garancije biti namiren eventualno utvrđeni dug po 
osnovu dospelih a neplaćenih obaveza iz i po osnovu Ugovora, 
iznos učešća u šteti ugovoren polisom kasko osiguranja kao i sva 
umanjenja isplaćene sume osiguranja u skladu sa obračunom 
osiguravača koja ne potiču od redovnog korišćenja i trošenja 
predmeta lizinga.  
 

5.3.8. U slučaju prevremenog raskida Ugovora do koga je došlo 
krivicom Primaoca lizinga, Davalac lizinga je ovlašćen da iz 
plaćenog iznosa garancije naplati sve utvrđene obaveze Primaoca 
lizinga iz člana 6.3.5.  
 

5.4. SOLIDARNI JEMCI 

 

5.4.1. Jemci solidarno sa Primaocem lizinga odgovaraju za sve 
obaveze iz i po osnovu Ugovora, a naročito za obaveze definisane 
članovima 6.3.5. i 6.4.3. ovih Opštih uslova i Davalac lizinga je 
ovlašćen da u slučaju dospelosti bilo koje obaveze iz i po osnovu 
Ugovora zahteva ispunjenje ili sprovede izvršenje na celokupnoj 
imovini, kako Primaoca lizinga tako i Solidarnog jemca. 
 
5.4.2. Jemac se obavezuje da preda Davaocu lizinga 
registrovane/lične blanko solo menice sa klauzulom “bez 
izveštaja” i klauzulom “bez protesta”, u broju koji se ugovara 
Ugovorom, koje menice će Jemac potpisati u svojstvu meničnog 
dužnika i ukoliko je reč o pravnom licu ili preduzetniku, overiti 
svojim pečatom.  
 
5.4.3. Uz svaku menicu, Jemac će predati Davaocu lizinga i 
prateće menično ovlašćenje (meničnu izjavu) kojim će ga ovlastiti 
da u slučaju neplaćanja bilo kog dospelog iznosa iz i po osnovu 
Ugovora ispuni predate menice na iznos celokupnog duga. 
 
5.4.4. Jemac, (fizičko lice) će predati Davaocu lizinga overenu 
potvrdu poslodavca - rešenje o administrativnoj zabrani koje će 
svojeručno potpisati, a kojom će ovlastiti Davaoca lizinga da u 
slučaju docnje sa izmirenjem obaveza iz i po osnovu Ugovora 
aktivira izdatu administrativnu zabranu i od poslodavca jemca traži 
obustavu isplate zarade u korist Davaoca liznga, sve do potpunog 
namirenja utvrđenog duga.  
 
5.4.5. Jemac se obavezuje da bez odlaganja obavesti Davaoca 
lizinga o bilo kojoj promeni poslodavca ili bilo kojoj drugoj promeni 
koja može biti od uticaja na valjanost i važenje izdate 
administrativne zabrane. 
 
5.4.6. Solidarni jemac je saglasan da se sva obaveštenja koja su 
važeća za Primaoca lizinga i Jemca dostavljaju isključivo 
Primaocu lizinga. 

5.4.7. Solidarni jemac se svojim potpisom odriče prigovora 
 promenjenih okolnosti nastalih nakon davanja izjave o jemstvu i 
obavezuje se da u slučaju realizacije bilo kog sredstva 
obezbeđenja datog po osnovu jemstva, u roku od 3 dana dostavi 
Davaocu lizinga nova, identična sredstva obezbeđenja.  
 
5.5. ADMINISTRATIVNA ZABRANA 

 

5.5.1. Primalac lizinga  će predati Davaocu lizinga overenu potvrdu 
poslodavca - rešenje o administrativnoj zabrani koje će svojeručno 
potpisati, a kojom će ovlastiti Davaoca lizinga da u slučaju docnje 
sa izmirenjem obaveza iz i po osnovu Ugovora aktivira izdatu 
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administrativnu zabranu i od poslodavca Primaoca lizinga traži 
obustavu isplate zarade u korist Davaoca lizinga, sve do potpunog 
namirenja utvrđenog duga. 
 
5.5.2. Primalac lizinga se obavezuje da će Primaoca lizinga, 
pisanim putem obavestiti o svakoj promeni poslodavca odnosno o 
svakoj drugoj promeni bitnoj za punovažnost izdate administrativne 
zabrane odnosno da će svakog budućeg poslodavca izvestiti o 
postojanju izdate administrativne zabrane. 
 
 
6. TRAJANJE, RASKID I ISTEK UGOVORA  

 

6.1.VREME NA KOJE SE UGOVOR ZAKLJUČUJE  

 

6.1.1. Ugovor o operativnom lizingu se zaključuje na određeno 
vreme i prestaje protekom celokupnog vremena na koji je 
zaključen. 
 
6.1.2. Ugovorne strane saglasno utvrđuju da je namera ugovornih 
strana prilikom zaključenja Ugovora njegovo izvršenje u punom 
ugovorenom vremenskom trajanju i obimu i sa tim u vezi saglasno 
utvrđuju da ispunjenje Ugovora u punom obimu i trajanju 
predstavlja bitan element Ugovora i motiv njegovog zaključenja.  
 
6.2. JEDNOSTRANI RASKID UGOVORA  
 
6.2.1. U slučaju kršenja Ugovora krivicom Primaoca lizinga, 
Davalac lizinga je ovlašćen jednostrano raskinuti i preporučenim 
pismom obavestiti Primaoca lizinga o raskidu Ugovora i obavezi 
vraćanja predmeta lizinga u državinu Davaocu lizinga.  
 
6.2.2. Ugovorne strane saglasno utvrđuju da će do kršenja 
Ugovora krivicom Primaoca lizinga doći u sledećim slučajevima: 
 
- ako Primalac lizinga propusti ili odbije da od Davaoca lizinga 
preuzme predmet lizinga u državinu ili propusti da preda Davaocu 
lizinga prihvatljivu polisu kasko/imovinskog osiguranja; 
- ako Primalac lizinga propusti ili odbije da od ovlašćenog servisa 
preuzme predmet lizinga u državinu; 
- ako Primalac lizinga upotrebljava predmet lizinga suprotno 
odredbi člana 3.3.; 
- ako Primalac lizinga svojim radnjama ili propustima ugrozi ili 
ugrožava pravo svojine ili druga prava i interese Davaoca lizinga 
na predmetu lizinga; 
- ako Primalac lizinga ne koristi predmet lizinga u skladu sa 
važećim propisima, odnosno koristi predmet lizinga suprotno 
odredbi člana 3.4.; 
- ako Primalac lizinga ili lice koje koristi predmet lizinga pod 
dejstvom alkohola ili na bilo koji drugi način čini prekršaj za koji 
može biti izrečena zaštitna mera oduzimanja predmeta lizinga; 
- ako Primalac lizinga prilikom modifikacije predmeta lizinga 
postupa supotno odredbi člana 3.5.; 
- ako Primalac lizinga krši odredbe o registraciji predmeta lizinga 
iz člana 3.6.; 
- ako Primalac lizinga ne održava predmet lizinga na način 
ugovoren odredbom člana 3.7.; 
 - ako Primalac lizinga postupi suprotno odredbi člana 3.7.2. ovih 
Opštih uslova; 
- ako Primalac lizinga daje ili je dao netačne podatke o upotrebi, 
stanju ili održavanju predmeta lizinga;  
- ako Primalac lizinga postupa suprotno obavezi osiguravanja 
predmeta lizinga iz člana 3.8.; 
- ako krivicom Primaoca lizinga osiguravač odbije isplatu nastale 

 štete na predmetu lizinga ili Primalac lizinga propusti da prijavi 
nastanak štete Davaocu lizinga i osiguravaču; 
- ako Primalac lizinga ne izmiri dospele obaveze iz i po osnovu 
Ugovora ni u naknadno ostavljenom roku iz člana 4.3.4.  
- ako bilo koje sredstvo obezbeđenja plaćanja postane nevažeće, 
a Primalac lizinga i/ili Jemac u ostavljenom roku ne dostave nova, 
za Davaoca lizinga prihvatljiva sredstva obezbeđenja, u skladu sa 
članom 5 ovih Opštih uslova; 
- ako Primalac lizinga ili Jemac daje ili je dao netačne/falsifikovane 
podatke i/ili isprave o prihodima i imovini i/ili ako se ustanovi da se 
imovinsko stanje Primaoca lizinga bitno razlikuje od onog 
utvrđenog na osnovu datih podataka; 
- ako Primalac lizinga izvrši vraćanje predmeta lizinga pre proteka 
celokupnog roka na koji je Ugovor zaključen, napusti predmet 
lizinga ili predmet lizinga, po bilo kom osnovu, od strane bilo kog 
trećeg lica/državnog organa bude vraćen u državinu Davaocu 
lizinga; 
- ako je prema Primaocu lizinga pokrenut postupak gašenja 
preduzetničke radnje/poljoproivrednog gazdinstva ili ukoliko 
Primalac lizinga iz bilo kog razloga postane nelikvidan; 
- ako Primalac lizinga i/ili Jemac blagovremeno, u pisanoj formi ne 
obaveste Davaoca lizinga o bilo kojoj promeni iz člana 12. ovih 
Opštih uslova; 
- ako Primalac lizinga suprotno odredbi člana 13. ovih Opštih 
uslova, ne omogući Davaocu lizinga da izvrši pregled predmeta 
lizinga; 
- ako Primalac lizinga krši odredbe Ugovora i ovih Opštih uslova 
koje su definisane kao bitan element Ugovora; 
- iz drugih razloga određenih zakonom i ovim Opštim uslovima. 
 
6.2.3. Jednostrani raskid Ugovora poslat Primaocu lizinga na 
adresu naznačenu u Ugovoru smatraće se uručenim ukoliko je 
obaveštenje poslato na način definisan odredbom člana 12.3.  
 
6.3. POSLEDICE RASKIDA UGOVORA  

 

6.3.1. U slučaju raskida Ugovora, Primalac lizinga se obavezuje 
da Davaocu lizinga, bez odlaganja i u roku navedenom u raskidu 
Ugovora, vrati predmet lizinga u državinu, u svemu kako je to 
ugovoreno  odredbom člana 7. ovih Opštih uslova.  
 
6.3.2. Nakon proteka roka ostavljenog za vraćanje predmeta 
lizinga Davalac lizinga je ovlašćen da od Primaoca lizinga, bez 
prethodne najave, preuzme predmet lizinga kao i da u tu svrhu o 
trošku Primaoca lizinga preduzme sve potrebne pravne i faktičke 
radnje. 
 
6.3.3. U slučaju iz člana 6.3.2. Primalac lizinga se obavezuje da 
Davaocu lizinga ili osobi koju on odredi preda predmet lizinga, da 
neće ometati postupak vraćanja i da će prilikom predaje predmeta 
lizinga potpisati zapisnik. Primalac lizinga se obavezuje da 
Davaocu lizinga u celosti izmiri sve troškove nastale po osnovu 
vraćanja državine na predmetu lizinga. 
 
6.3.4. Primalac lizinga je u obavezi da izmiri sve obaveze iz 
Ugovora o operativnom lizingu i Ugovora o kasko osiguranju kao i 
eventualne troškove nastale vraćanjem državine na predmetu 
lizinga koji nastanu do dana vraćanja predmeta lizinga Davaocu 
lizinga. 
 
6.3.5. Primalac lizinga se obavezuje Davaocu lizinga da će mu 
nadoknaditi sve dospele a neplaćene obaveze iz i po osnovu 
Ugovora nastale do dana raskida (dospele a neplaćene lizing 
naknade, troškove kasko osiguranja, zakonske zatezne i 
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ugovorene kamate, sudske, administrativne i advokatske 
troškove, troškove servisa, održavanja, uskladištenja, povraćaja 
predmeta lizinga, prevoza i slično), izmaklu dobit za period počev 
od raskida Ugovora pa do vraćanja predmeta lizinga u državinu 
Davaoca lizinga koju strane potpisnice ugovaraju u iznosu neto 
ugovorene mesečne lizing naknade za svaki mesec ovog perioda, 
utvrđeni iznos po osnovu više pređene kilometraže, kompletan 
iznos utvrđenih oštećenja na predmetu lizinga u skladu sa 
odredbom člana 9, kao i ugovorenu štetu definisanu članom 6.3.6. 
 
6.3.6. Kako vreme na koje se Ugovor zaključuje i njegovo 
ispunjenje u punom obimu i trajanju predstavlja bitan element, 
strane potpisnice saglasno ugovaraju da je u slučajevima 
prevremenog raskida Ugovora do koga je došlo njegovom 
krivicom, Primalac lizinga obavezan da Davaocu lizinga isplati i 
ugovorenu naknadu za neodržavanje Ugovora na snazi u punom 
obimu i  trajanju, koju strane potpisnice saglasno ugovaraju na 
sledeći način i u zavisnosti od vremena važenja Ugovora:  

- U slučaju raskida Ugovora do isteka 12-og meseca u iznosu od 
8 bruto mesečnih lizing naknanda; 

- U slučaju raskida Ugovora u periodu periodu počev od 13-og pa 
do isteka 24-og meseca trajanja operativnog lizinga u iznosu od 7 
bruto mesečnih lizing naknanda; 

- U slučaju raskida Ugovora u periodu počev od 25-og pa do isteka 
36-og meseca trajanja operativnog lizinga u iznosu od 6 bruto 
mesečnih lizing naknanda; 

- U slučaju raskida Ugovora u periodu počev od 37-og pa do isteka 
48-og meseca trajanja operativnog lizinga u iznosu od 5 bruto 
mesečnih lizing naknanda; 

- U slučaju raskida Ugovora u periodu počev od 49-og pa do isteka 
kompletnog ugovorenog vremena trajanja operativnog lizinga u 
iznosu od 4 bruto mesečnih lizing naknanda.  
 
6.3.7. Primalac lizinga svojim potpisom izričito potvrđuje da su mu 
pre zaključenja Ugovora predočene sve ugovorene posledice 
prevremenog raskida Ugovora, da je pre zaključenja Ugovora 
uzeo u obzir sve okolnosti na osnovu kojih se utvrđuje visina 
ugovorene štete za neispunjenje Ugovora u punom obimu i 
trajanju, iz kojih razloga se odriče prigovora promenjenih okolnosti 
i prava da po bilo kom osnovu zahteva njeno umanjenje. 
 
6.3.8. Celokupan iznos utvrđenog potraživanja Davaoca lizinga po 
osnovu prevremenog raskida Ugovora do koga je došlo krivicom 
Primaoca lizinga dospeva na naplatu danom obračuna i Davalac 
lizinga je ovlašćen da bez prethodne saglasnosti ili obaveštenja 
Primaoca lizinga utvrđeni iznos naknade namiri iz primljene 
garancije, kao i da eventualno preostali nenamireni 
iznos naplati aktiviranjem drugih sredstava obezbeđenja 
primljenih po osnovu Ugovora.  
 
6.4. OBAVEZE U SLUČAJU ISTEKA UGOVORA  

 

6.4.1. Primalac lizinga se obavezuje da predmet lizinga vrati 
Davaocu lizinga u državinu poslednjeg dana važenja Ugovora na 
način definisan odredbom člana 7. ovih Opštih uslova. U 
suprotnom, Primalac lizinga je obavezan naknaditi Davaocu 
lizinga izmaklu dobit za period počev od isteka Ugovora pa do 
vraćanja predmeta lizinga u državinu Primaoca lizinga koju strane 
potpisnice ugovaraju u iznosu neto ugovorene lizing naknade za 
svaki mesec ovog perioda. 

6.4.2. Nakon vraćanja predmeta lizinga, izvršiće se utvrđenje 
stanja na način definisan odredbom člana 9 ovih Opštih uslova.  
 
6.4.3. Primalac lizinga se obavezuje Davaocu lizinga da će mu 
nadoknaditi sve dospele a neplaćene obaveze i troškove nastale 
iz i po osnovu Ugovora do dana vraćanja predmeta lizinga, 
izmaklu dobit obračunatu na način ugovoren članom 6.4.1., 
utvrđeni iznos po osnovu više pređene kilometraže, kao i 
celokupan iznos utvrđene štete iz člana 9.1.4.  
 
6.4.4. Kompletan iznos obaveza Primaoca lizinga prema Davaocu 
lizinga biće utvrđen i od Primaoca lizinga naplaćen na način 
definisan članom 11 ovih Opštih uslova. 
 
7. VRAĆANJE PREDMETA LIZINGA 

 
7.1.1. Primalac lizinga se obavezuje da nakon isteka ili 
prevremenog prestanka Ugovora predmet lizinga vrati Davaocu 
lizinga u potpuno ispravnom i za saobraćaj sigurnom stanju, bez 
bilo kakvih oštećenja, sa kompletnom predatom opremom, 
tehničkom i dokumentacijom neophodnom za upotrebu predmeta 
lizinga i svim predatim ključevima, obe registarske tablice, kao i da 
na dan vraćanja predmeta lizinga Davaocu lizinga dostavi dokaz 
o svim izmirenim obavezama po osnovu kasko osiguranja.  
 
7.1.2. Primalac lizinga je obavezan da predmet lizinga vrati 
Davaocu lizinga na registrovanu adresu njegovog sedišta, dok će 
prilikom vraćanja strane potpisnice sačiniti zapisnik o vraćanju 
predmeta lizinga kojim će se utvrditi broj pređenih kilometara u 
trenutku vraćanja, navesti svi vidljivi nedostaci predmeta lizinga i 
sačiniti foto-dokumentacija o vidljivom stanju predmeta lizinga u 
momentu vraćanja.  
 
7.1.3. U slučaju da Primalac lizinga ne vrati predmet lizinga na 
način definisan članovima 7.1. i 7.2., Davalac lizinga je ovlašćen 
da na trošak i rizik Primaoca lizinga sam organizuje povraćaj 
predmeta lizinga i izdavanje novih dokumenata i ključeva.  
 
7.1.4. Primalac lizinga se obavezuje da predmet lizinga vrati 
slobodan od svih ličnih stvari i potvrđuje da Davalac lizinga ne 
odgovara za bilo koje stvari koje se u trenutku vraćanja odnosno 
preuzimanja, nađu u predmetu lizinga. 
 
7.1.5. Davalac lizinga zadržava pravo da od Primaoca lizinga koji 
predmet lizinga vrati u stanju koje ne odgovara redovnom i 
savesnom korišćenju ili predmet lizinga vrati bez kompletne 
predate opreme, traži naknadu štete koja se utvrđuje na osnovu 
predračuna troškova otklanjanja oštećenja odnosno nabavke 
opreme koja nije vraćena, izdatog od strane ovlašćenog 
distributera predmeta lizinga, kao i pravo da od Primaoca lizinga 
naplati posebnu naknadu na ime više pređene kilometraže, kako 
je to ugovoreno odredbom člana 10 ovih Opštih uslova.  
 

8. TROŠKOVI VRAĆANJA PREDMETA LIZINGA 

 
8.1. Sve troškove koji nastanu u vezi sa vraćanjem predmeta 
lizinga snosi Primalac lizinga, sa čime se potpisom na ovim 
Opštim uslovima izričito saglašava.  
 
8.2. Primalac lizinga koji ne izvrši povraćaj predmeta lizinga u 
skladu sa odredbom člana 7. ovih Opštih uslova se obavezuje da 
Davaocu lizinga nadoknadi putne troškove predstavnika Davaoca 
lizinga ili osobe koju on odredi kao i sve troškove i izdatke nastale 
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prilikom vraćanja državine na predmetu lizinga (transport, 
osiguranje transporta, uskladištenje i slično). 
 

9. UTVRĐENJE STANJA PREDMETA LIZINGA 

 

9.1.1. Nakon sačinjavanja zapisnika o vraćanju iz člana 7.1.2., od 
strane stručnog lica-sudskog veštaka ili pravnog lica ovlašćenog 
za vršenje ovih poslova a u prisustvu strana potpisnica, izvršće se 
utvrđenje konačnog stanja predmeta lizinga kojim će biti utvrđena 
sva oštećenja i troškovi njihovog otklanjanja. 
 
9.1.2. Sve troškove nastale utvrđenjem stanja predmeta lizinga 
snosiće Primalac lizinga. 
 
9.1.3. Davalac lizinga će o datumu i vremenu preduzimanja radnji 
iz člana 9.1.1. izvestiti Primaoca lizinga, koji potpisom na ovim 
Opštim uslovima potvrđuje da je upoznat sa činjenicom da može 
prisustvovati  radnjama iz člana 9.1.  
 
9.1.4. Strane potpisnice su saglasne da je Primalac lizinga 
obavezan Davaocu lizinga naknaditi novčani iznos potreban za 
otklanjanje svih utvrđenih oštećenja na predmetu lizinga po 
vrednosti iz specifikacije potrebnih troškova ovlašćenog servisera 
za njihovo otklanjanje, kao i sve troškove nabavke opreme i 
izdavanja dokumenata koji nisu vraćeni uz predmet lizinga. 
   
9.1.5. Utvrđivanje stanja predmeta lizinga izvršeno u skladu sa            
članom 9 je obavezujuće za obe ugovorne strane. 
 

10. VIŠE PREĐENA KILOMETRAŽA 

 
10.1. U slučaju da se prilikom vraćanja predmeta lizinga utvrdi da 
je pređena kilometraža veća od ugovorene, Davalac lizinga će 
obračunati i na plaćanje Primaocu lizinga ispostaviti posebnu 
naknadu koja će biti obračunata u iznosu dinarske protivvrednosti 
od 30 centi/EUR (0,30 EUR) neto po svakom više pređenom 
kilometru od ugovorenog, osim u slučaju da je Ugovorom o zakupu 
ugovoren drugi iznos naknade po ovom osnovu.   
 
10.2. Strane potpisnice su saglasne da će se, u slučaju 
prevremenog prestanka/raskida Ugovora, obračun pređene 
kilometraže vršiti u proporcijalnom delu, na koji način će biti 
izračunata ugovorena kilometraža za svaki mesec dok je Ugovor 
bio na snazi, sa čime se Primalac lizinga u potpunosti saglašava.  
 

11. OBRAČUN PO OSNOVU UGOVORA  

 
11.1. Po isteku ili prevremenom prestanku/raskidu Ugovora, 
nakon što mu predmet lizinga bude vraćen u državinu i nakon 
utvrđenja stanja predmeta lizinga i pređene kilometraže, Davalac 
lizinga će sastaviti Obaveštenje o obračunu, kojim će utvrditi sva 
eventualno neizmirena potraživanja i obaveze Primaoca lizinga iz 
ili po osnovu Ugovora zaključno sa danom obračuna. 
 
11.2. Obaveštenjem iz člana 11.1. Davalac lizinga će utvrditi sve 
dospele a neizmirene obaveze i troškove nastale iz i po osnovu 
Ugovora, utvrđene troškove iz članova 3.4.7, i 9.1.4, iznos 
naknade po osnovu više pređene kilometraže, troškove nastale 
vraćanjem i procenom predmeta lizinga, a u slučaju prevremenog 
raskida Ugovora do koga je došlo krivicom Primaoca lizinga i 
ugovorenu naknadu iz člana 6.3.6. 
 
11.3. U slučaju da po isteku/raskidu Ugovora Primalac lizinga ne 
izvrši vraćanje predmeta lizinga u državinu Davaocu lizinga, 

Davalac lizinga će obračun duga sačiniti najkasnije do isteka 
dvanaestog meseca računajući od isteka/raskida Ugovora. U 
ovom slučaju, osim iznosa obračunatih u skladu sa članom 11.2., 
Davalac lizinga će obračunati i izmaklu dobit u iznosu neto 
ugovorene mesečne naknade za korišćenje predmeta  lizinga za 
svaki mesec ovog perioda, kao i tržišnu vrednost predmeta lizinga 
na dan isteka/raskida Ugovora.  
 
11.4. Obaveza plaćanja iz člana 11 dospeva danom obračuna i 
Primalac lizinga ovlašćuje Davaoca lizinga da bez prethodnog 
obaveštavanja ili pitanja, iznos utvrđen Konačnim obračunom  
naplati umanjenjem primljene garancije, kao i da radi namirenja 
utvrđenih obaveza Primaoca lizinga aktivira sva sredstva 
obezbeđenja data po osnovu Ugovora.  
 
12. OBAVEZA OBAVEŠTAVANJA  

 
12.1. Primalac lizinga i Jemac će bez odlaganja, u roku od najviše 
3 dana od dana promene, preporučenom poštom obavestiti 
Davaoca lizinga o svakoj promeni pravne forme, naziva, sedišta, 
lica ovlašćenih za zastupanje kao i o promeni pravne forme, 
naziva sedišta, lica ovlašćenog za zastupanje, prebivališta, 
boravišta, i/ili promeni poslodavca Solidarnog jemca. 
 
12.2. Primalac lizinga se obavezuje da bez odlaganja izvesti 
Davaoca lizinga o eventualnoj zapleni, krađi, utaji ili bilo kakvom 
oštećenju predmeta lizinga, o pretećoj nemogućnosti izmirenja 
obaveza iz i po osnovu Ugovora kao i svakoj drugoj okolnosti koja 
jeste ili može biti od značaja za izvršenje obaveza iz Ugovora. 
 
12.3. Dostava svih pismena vršiće se preko adresa navedenih u 
Ugovoru. Ukoliko Primalac lizinga ne ispuni svoju obavezu 
obaveštavanja o promeni adrese za dostavu pismena, svaka 
dostava pokušana na adresu navedenu u Ugovoru smatraće se 
urednom, bez obzira na to da li je Primalac lizinga primio pošiljku 
ili ne, dok će se danom prijema preporučene pošiljke smatrati dan 
predaje pošti. 
 
12.4. Strane potpisnice saglasno utvrđuju da ispunjenje obaveze 
Primaoca lizinga iz člana 12. ovih Opštih uslova predstavlja bitan 
element Ugovora, kao i da suprotno postupanje predstavlja grubo 
kršenje Ugovora i daje Davaocu lizinga pravo na jednostrani 
raskid Ugovora krivicom Primaoca lizinga, sa nastupanjem svih 
posledica prevremenog raskida Ugovora po Primaoca lizinga.  
 
 
13. PRAVO NA PREGLED PREDMETA LIZINGA 
 
 
13.1. Primalac lizinga je ovlašćen da u svako razumno vreme, 
lično ili preko za to ovlašćenog lica izvrši pregled predmeta lizinga, 
dok se Primalac lizinga obavezuje da mu radi vršenja ovog prava 
omogući neometan pristup.  
 
13.2. O nameri pregleda predmeta lizinga Davalac lizinga će 
izvestiti Primaoca lizinga u pisanoj formi, u roku ne kraćem od 7 
dana od dana planiranog pregleda i pozvati ga da radi vršenja 
pregleda, predmet lizinga, o svom trošku, doveze do poslovnog 
sedišta Davaoca lizinga.  
 
13.3. U slučaju nepostupanja Primaoca lizinga u skladu sa 
odredbom člana 13.2., Davalac lizinga je ovlašćen da izvrši 
pregled predmeta lizinga u mestu u kome se predmet lizinga 
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nalazi, u kom slučaju se Primalac lizinga obavezuje da snosi sve 
troškove nastale po ovom osnovu. 
 
13.4. Postupanje Primaoca lizinga suprotno članu 13 predstavlja 
grubo kršenje Ugovora i daje Davaocu lizinga pravo na jednostrani 
raskid Ugovora krivicom Primaoca lizinga, sa nastupanjem svih 
posledica prevremenog raskida Ugovora po Primaoca lizinga. 
 
14. NAKNADA TROŠKOVA 

 

14.1. Sve troškove na čije plaćanje se obavezao potpisom ovih 
Opštih uslova, Primalac lizinga će Davaocu lizinga i trećim licima 
izmirivati blagovremeno, u roku navedenim u računima/nalozima 
za plaćanje koji budu izdati po tom osnovu. 
 
14.2. Primalac lizinga se obavezuje da Davaocu lizinga naknadi  
sve administrativne/advokatske troškove koji su nastali u vezi sa 
 Ugovorom, kao i sve troškove za koje se eventualno bude teretio 
Davalac lizinga (kazne, sudske takse, troškovi postupka, troškove 
specijalizovane incasso agencije za povraćaj predmeta ili naplatu 
dospelih potraživanja i slično) koje prouzrokuje Primalac lizinga, 
bez obzira na to da li su ovi troškovi postali poznati Davaocu 
lizinga za vreme važenja ili po isteku/raskidu Ugovora.  
 
14.3. U slučaju propuštanja ispunjenja bilo koje obaveze Primaoca 
lizinga prema trećim licima, Davalac lizinga je ovlašćen da 
navedene troškove izmiri, kao i da uz njih naplati od Primaoca 
lizinga troškove obrade koje strane potpisnice saglasno ugovaraju 
u iznosu od 15 EUR, te da ukupan iznos pomenutih troškova 
obrade i stvarnih troškova koje Davalac lizinga izmiri za Primaoca 
lizinga prefakturiše Primaocu lizinga, uvećan za iznos PDV-a.   
 
15. ZAŠTITA PODATAKA O LIČNOST 

 

15.1. U cilju uspostavljanja i održavanja poslovnog odnosa sa 
Primaocem lizinga, u svojstvu Rukovaoca podacima o ličnosti, a u 
skladu sa odredbama Zakona o zaštiti podataka o ličnosti 
("Službeni glasnik RS”, број 87/2018), Davalac lizinga ima potrebu 
da u svojoj bazi podataka poseduje i obrađuje određenepodatke 
koje se odnose na Primaoca lizinga i               Jemca - platca a koji 
se u skladu sa tim zakonom smatraju podacima o ličnosti. 
 
15.2. Davalac lizinga u svom poslovanju obrađuje podatke o 
ličnosti Primalac lizinga i drugih lica čiji podaci su mu neophodni 
za izvršenje poslovnih obaveza (u daljem tekstu: lica na koja se 
podaci odnose) u svrhu sklapanja i izvršenja ugovornog odnosa 
sa tim licima, kao i u cilju ispunjavanja obaveza određenih 
zakonom i drugim propisima.  
 
15.3. Prilikom obrade podataka o ličnosti, Davalac lizinga se 
rukovodi principima postavljenim u Zakonu o zaštiti podataka o 
ličnosti, i to posebno principima: zakonitosti, poštenja i 
transparentnosti obrade, ograničenja u odnosu na svrhu obrade, 
smanjenja obima podataka (minimizacija podataka), ograničenja 
čuvanja podataka o ličnosti, tačnosti, integriteta i poverljivosti. 
 
15.4. Podaci su pohranjeni i čuvani u elektronskim i drugim 
bazama podataka i koriste se (obrađuju) jedino od strane 
ovlašćenih zaposlenih kod Davaoca lizinga, članova organa 
Davaoca lizinga, a u slučaju potrebe i zakonitog zahteva i od 
strane državnih organa, pravnih lica koji sarađuju sa Davaocem 
lizinga na poslovima registracije, osiguranja, specijalizovane 
incasso agencije za povraćaj predmeta ili naplatu dospelih 
potraživanja kao i pravnih lica povezanih sa Davaocem lizinga. 

Zaključenjem Ugovora, Primalac lizinga i Jemac - platac daju svoj 
pristanak i informisani su, putem Informacije o zaštiti podataka o 
ličnosti koja je dostavljena od strane Davaoca lizinga prilikom 
uspostavljanja poslovne saradnje, da Davalac lizinga vrši obradu 
njihovih podataka neophodnih u svrhu izvršenja ugovornih prava i 
obaveza, u skladu sa ovim delom Opštih uslova i Zakonom.  
 

15.5. Davalac lizinga se obavezuje da podatke iz Ugovora neće 
da saopšti trećim licima niti će im na bilo koji način učiniti 
dostupnim njihov sadržaj osim nadležnim državnim organima po 
njihovom zahtevu. 
 
15.6. Davalac lizinga zadržava pravo da podatke svojih klijenata  
prosleđuje drugim članicama Erste Grupe (što uključuje članice 
Erste Grupe u Srbiji i zemljama članicama Evropske unije) ili 
trećim licima, a sa ciljem postizanja kvalitetnije i efikasnije obrade 
podataka, izveštavanja na nivou Erste Grupe, kao i za ostale 
poslovne potrebe.  

 

Primalac lizinga je saglasan da u ovakvim slučajevima Davalac 
lizinga ima pravo da prenosi njegove podatke drugim članicama 
Erste Grupe ili trećim licima u svrhu kreiranja ponuda, upitnika, 
individulanih ponuda za pružanje usluga i/ili informacije o 
pogodnostima i poslovnim aktivnostima, informisanje o 
proizvodima i uslugama, novostima u poslovanju, kao i u svrhu 
učestvovanja u ispitivanju zadovoljstva korisnika i statističkog 
prikupljanja podataka kako bi prilagodili veb-usluge potrebama 
korisnika. 
 
Ukoliko dođe do prenosa podataka klijenata drugim članicama 
Erste Grupe ili trećim licima, Davalac lizinga je dužan da obezbedi 
primereni nivo zaštite vezano za čuvanje poverljivosti i integriteta 
podataka svojih klijenata i to na nivou najmanje jednakom onom 
po kome postupaju ovlašćena lica Davaoca lizinga, uz sve 
tehničke, kadrovske i organizacione mere zaštite podataka koje 
takođe moraju biti obezbeđene u skladu sa važećim relevantnim 
propisima Republike Srbije. 
 
15.7. Lica na koja se podaci odnose mogu se, radi ostvarivanja 
svojih prava i dodatnih informacija vezanih za zaštitu njihovih 
podataka direktno obratiti Licu za zaštitu podataka o ličnosti putem 
elektronske pošte na adresu zastita.podataka@s-leasing.rs 
 ili se obratiti Davaocu lizinga drugim redovnim kanalima 
komunikacije. 
 
15.8. Detaljne informacije o obradi i zaštiti podataka o ličnosti, kao 
i o pravima lica na koja se podaci odnose nalaze se u dokumentu 
Informacija o zaštiti podataka o ličnosti, koji je objavljen na internet 
strani Davaoca lizinga: www.s-leasing.rs . 
 
16. SPREČAVANJE PRANJA NOVCA I FINANSIRANJA 

TERORIZMA I REŽIMI SANKCIJA  
 
16.1 Davalac lizinga je u obavezi da preduzima radnje i mere za 
sprečavanje i otkrivanje pranja novca i finansiranje terorizma pre, u 
toku i nakon uspostavljanja poslovnog odnosa sa Primaocem 
lizinga a po osnovu Zakona o sprečavanju pranja novca  i 
finansiranja terorizma, drugih propisa i internih akata koji regulišu 
ovu materiju, kao i da zahteva od Primaoca lizinga da pre 
uspostavljanja poslovnog odnosa i tokom njegovog trajanja dostavi 
podatke i dokumentaciju vezano za izvršavanje obaveza Davaoca 
lizinga po navedenim propisima.  
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16.2. Davalac lizinga ima pravo da odloži ili odbije uspostavljanje 
poslovnog odnosa sa strankom, raskine poslovni odnos ili odloži ili 
odbije izvršavanje transakcije po nalogu ili za račun stranke, ukoliko 
to nalažu propisi o sprečavanju pranja novca i finansiranja 
terorizma, odnosno režimi sankcija koji utiču na Primaoca lizinga 
(državu porekla, vrstu predmeta lizinga, samog Primaoca lizinga i 
sl.). 
 

17. STUPANJE NA SNAGU UGOVORA  

 
17.1. Ugovor stupa na snagu danom njegovog potpisivanja. Uz ove 
Opšte uslove, sastavni deo Ugovora o operativnom lizingu čini i 
Raspored dospeća lizing naknada. 

18. IZMENE I DOPUNE UGOVORA  

 
18.1. Sve izmene i dopune Ugovora o operativnom lizingu 
proizvodiće dejstvo samo ukoliko su sačinjene u pisanoj formi osim 
ako je drugačije ugovoreno. 
 
18.2. U slučaju ugovaranja pružanja dodatnih usluga ( iz delatnosti 
koje se uobičajeno obavljaju uz delatnost lizinga ), strane 
potpisnice će o tome sačiniti Aneks ugovora o zakupu u pisanoj 
formi. 
 
19. NADLEŽNOST 

 
19.1. Ugovorne strane se obavezuju da će sve eventualne sporove 
rešavati sporazumno, a u suprotnom ugovaraju mesnu nadležnost 
suda u Beogradu. 
 

20. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

20.1. Potpisom na ovim Opštim uslovima, Primalac lizinga i 
Solidarni jemac daju svoj pristanak Davaocu lizinga da, u skladu 
sa odredbama Zakona o zaštiti podataka o ličnosti, vrši obradu 
njihovih podataka, odnosno da u svojoj bazi poseduje i obrađuje 
podatke koji se smatraju podacima o ličnosti.  
 
20.2. Podaci iz člana 18.1. mogu biti korišćeni isključivo od strane 
zaposlenih kod Davaoca lizinga, kao i u slučaju potrebe, od strane 
državnih organa, pravnih lica koji sarađuju sa Davaocem lizinga na 
poslovima registracije, osiguranja i naplate potraživanja kao i 
pravnih lica povezanih sa Davaocem lizinga.  
 
20.3. Davalac lizinga ima pravo da podatke o primaocima lizinga i 
jemcima prosleđuje drugim članicama ERSTE Grupe ili trećim 
licima, a sa ciljem postizanja kvalitetnije i efikasnije obrade 
podataka, izveštavanja na nivou ERSTE Grupe, kao i za ostale 
poslovne potrebe.  
 

20.4. Ugovorne strane izjavljuju da su pročitale, razumele i kao 
slobodno izraženu volju prihvatile ove Opšte uslove, što potvrđuju 
svojim potpisima na Ugovoru o operativnom lizingu i ovim Opštim 
uslovima, kao i da im je uručen Raspored dospeća lizing naknada. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Opšti uslovi poslovanja Ugovora o operativnom lizingu, koji se 
primenjuju prema fizičkim licima, preduzetnicima i 
poljoprivrednicima  počev od 21.06.2024. godine. 
   
____________________ 
Primalac lizinga 

 
____________________ 
Solidarni jemac – jemac platac



CENOVNIK NAKNADA ZA
PRAVNA LICA

Redni broj Opis Visina Naknade Dinamika plaćanja

1 Jednokratna naknada za obradu zahteva *1,5% od neto vrednosti predmeta lizinga, plus
PDV Jednokratno, prilikom potpisivanja ugovora

2
Naknada za registraciju i druge usluge u
Registru lizinga i Registru založnog prava
na pokretnim stvarima i pravima

Prema tarifniku Agencije za
privredne registre Jednokratno, prilikom potpisivanja ugovora

4 Naknada za izdavanje kopije dokumenata iz
arhive

**10,20 eur, plus trošak overe
prepisa dokumenta

Jednokratno, prilikom preuzimanja
dokumenata

5 Naknada za izdavanje raznih ovlašćenja (za
upravljanje vozilom, za registraciju i sl) Bez naknade

3

Jednokratna naknada za prefakturisanje u
slučaju propuštanja ispunjenja novčane
obaveze od strane Primaoca lizinga
prema trećim licima koje je Davalac
lizinga ovlašćen da izmiri za račun
Primaoca lizinga

15,00 eur, plus iznos neplaćene
novčane obaveze prema trećim

licima, plus PDV
Jednokratno, prilikom nastale promene

6 Naknada za potvrdu o stanju duga Bez naknade

*Osim ako ponudom nije drugačije definisano
**Naknada za izdavanje kopije dokumenata iz arhive se obračunava po svakom zahtevu posebno, pri čemu se zahtev vezuje za ugovor, npr. ako je
potrebno više dokumenata iz jednog ugovora, naknada se obračunava u jednostrukom iznosu, ako je potrebno pribaviti dokumenta iz 2 ili više različitih
ugovora, naknada se obračunava u dvostrukom ili višestrukom iznosu naknade

Sve naknade se plaćaju po ugovornom kursu na dan plaćanja.

Primena od 01.07.2022.

Primalac lizinga

Solidarni jemac - jemac platac
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